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CONDIZIONI GENERALI DI
PARTECIPAZIONE AL SALONE

N.B. Per “Organizzatore” si intende la Società GL events Italia S.p.A.. con se-
de in Bologna, I 40121, Via Milazzo, 30 e per “BolognaFiere” si intende Fiere
Internazionali di Bologna S.p.A., con sede in Bologna, I 40127 Viale della Fie-
ra 20.

Art. 1 - ORGANIZZATORI - DENOMINAZIONE - AMMISSIONE AL SALONE -
In adempimento alle finalità previste dal proprio statuto, GL events Italia S.p.A.
(che in seguito verrà indicata semplicemente come “Organizzatore”) organizza
nel quartiere fieristico di Bologna dal 4 al 12 Dicembre 2010 il MOTOR SHOW
- Salone Internazionale dell’Automobile (di seguito indicato semplicemente
come “Salone”).
Possono essere ammessi come Espositori:
a) le aziende italiane od estere che espongano propri prodotti o servizi rientranti

nei settori merceologici compresi nel Salone. Qualora le aziende produttrici
non intervengano al Salone, potranno essere ammessi i loro concessionari,
agenti o rappresentanti ufficiali e/o autorizzati.

b) le Associazioni di categoria, gli Enti Pubblici e gli Organismi che istituzional-
mente svolgono azione di promozione, di studio, d’informazione e di divulga-
zione nei settori interessati al Salone.

L’Organizzatore si riserva la facoltà di vietare la presentazione degli stessi prodot-
ti, campioni o servizi in piu’ stand dello stesso settore merceologico.

Art. 2 - GIORNATA STAMPA E GIORNATA OPERATORI ECONOMICI - Il gior-
no 2 Dicembre 2010 sarà riservato esclusivamente ai Giornalisti specializzati,
mentre il giorno 3 Dicembre 2010 sarà riservato anche agli Operatori Economici
dei settori merceologici interessati al Salone che potranno accedere al Quartiere
Fieristico con speciali documenti d’invito e a pagamento.

Art. 3 - PARTECIPAZIONE AL SALONE - La Domanda di Partecipazione dovrà
essere inoltrata, a pena di irricevibilità, sull’apposito modulo debitamente compi-
lato, sottoscritto e controfirmato, entro il 30 Luglio 2010, e costituirà proposta
irrevocabile per il richiedente e comporterà l’accettazione da parte sua delle pre-
senti Condizioni Generali di Partecipazione al Salone, nonché del Regolamento
Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari, del Regolamento di Quartiere e
di ogni altra norma relativa all’organizzazione ed al funzionamento del Salone e
del Quartiere Fieristico.
L’Organizzatore si riserva la facoltà di non accettare la Domanda di Par-
tecipazione.
Sulla stessa deciderà l’Organizzatore con assoluta autonomia e con il solo
obbligo di indicare i motivi della mancata accettazione esclusivamente per le Do-
mande pervenute all’Organizzatore almeno 60 giorni prima della data di inaugura-
zione del Salone, qualora l’Espositore ne faccia formale istanza entro 30 giorni
dalla chiusura del Salone.
I concessionari, agenti o rappresentanti esclusivi e generali dovranno ob-
bligatoriamente allegare alla loro Domanda di Partecipazione l’elenco
delle Case da essi rappresentate ed i cui prodotti intendono esporre.
Il richiedente è tenuto a fornire ogni altra documentazione che dovesse essergli
richiesta per decidere sull’accoglimento della Domanda e per accertare - in qual-
siasi momento - il rispetto delle Condizioni di Partecipazione al Salone.
Qualora il richiedente provveda ad inviare la propria Domanda di Partecipazione
dopo il termine del 30 Luglio 2010, l’Organizzatore decidera’ a suo insindaca-
bile giudizio se accettarla, senza obbligo di fornire alcuna giustificazione al richie-
dente. Nel caso in cui la Domanda di Partecipazione pervenga all’Organizzatore
entro 60 giorni dalla data di inaugurazione del Salone, e l’Organizzatore in-
tenda accettarla, non saranno consentite rinunce da parte dell’Espositore per
qualsiasi motivo e questi sara’ tenuto in ogni caso al pagamento della quota di
iscrizione, di partecipazione, nonche’ al rimborso dei danni diretti ed indiretti subi-
ti dall’Organizzatore che potra’, comunque, disporre dello stand anche assegnan-
dolo ad altri.
All’Espositore che abbia sottoscritto una Domanda di Partecipazione, l’Organizza-
tore riconosce un abbonamento mensile per un anno (Ottobre 2010-Settem-
bre 2011) del mensile “Dati e Analisi”, edito dal Centro Studi Promotor GL
events, comprensivo dell’invio, per posta elettronica, a cura dell’Organizzatore al-
l’Espositore stesso.

Art. 4 - QUOTA DI ISCRIZIONE - CAPARRA CONFIRMATORIA - DEPOSITO
CAUZIONALE - Con la Domanda di Partecipazione gli Espositori dovranno ver-
sare, oltre alla quota di iscrizione, una caparra confirmatoria pari a Euro
85,00 per ogni mq. di superficie richiesta nella Domanda di Partecipazione.
Qualora la Domanda di Partecipazione non venga accettata, sia la quota d’iscrizio-
ne, sia la caparra confirmatoria verranno restituiti senza interessi.
Gli Espositori sono tenuti inoltre al versamento di un deposito cauzionale pari a
Euro 6,00 per ogni mq. occupato, quale garanzia dell’esatto adempimento delle
obbligazioni contrattuali derivanti dalla sottoscrizione della Domanda di Partecipa-
zione e delle Condizioni Generali di Partecipazione al Salone, nonché a fronte delle
sanzioni e/o penalità connesse ad inadempimenti relativi alla Domanda ed alle
Condizioni di cui sopra, e/o ad altre disposizioni impartite dall’Organizzatore. A
mero titolo esemplificativo e non esaustivo, il deposito cauzionale è relativo agli
obblighi derivanti dall’Art. n. 8 delle presenti Condizioni Generali di Partecipazione
al Salone.

GENERAL REGULATIONS FOR
PARTICIPATION IN THE EXHIBITION

N.B. In these Regulations the term “Organisers” signifies GL events Italia
S.p.A. - Via Milazzo, 30, I 40121 Bologna and “BolognaFiere” stands for Fiere
Internazionali di Bologna S.p.A. - Viale della Fiera, 20 - I 40127 Bologna.
These Regulations have been provided in English for your convenience.
In the event of dispute and any inconsistencies between the meaning of
terms in the English version, the Italian version shall prevail.

Art. 1 - ORGANISERS - NAME OF THE EXHIBITION - ADMISSION TO THE
EXHIBITION - In keeping with the aims laid down in the company by-laws, GL
events Italia S.p.A. (hereinafter referred to as “the Organisers”) organises the
MOTOR SHOW - International Automobile Exhibition (hereinafter referred
to as “the Exhibition”) at the Bologna Exhibition Centre from 4 to 12 December
2010.
The following qualify for admission as Exhibitors:
a) Italian or foreign firms displaying their own products or services which fall

within the product sectors featured at the Exhibit ion. Should the
manufacturing firms themselves not attend the Exhibition, their sole and
general agents, representatives or dealers may be admitted in their place;

b) trade associations, public bodies and organisations which by statute engage
in promotional activity, studies and the provision and dissemination of
information in the sectors covered by the Exhibition.

The Organisers reserve the right to prohibit the presentation of the same
products, samples or services at more than one stand in the same product
sector.

Art. 2 – PRESS DAY AND TRADE VISITORS’ DAY - 2 December 2010 will
be restricted solely to trade journalists and 3 December 2010 will be open to
trade visitors too, who may enter the Exhibition Centre both with special
invitation passes and by paying an entry ticket set for the purpose.

Art. 3 - PARTICIPATION IN THE EXHIBITION - The presentation of the
Application Form, no later than 30 July 2010, constitutes an irrevocable
commitment on the part of the Applicant and implies acceptance of these
General Regulations, of the Technical Regulations for Exhibiting and Various
Forms Booklet, of the Exhibition Centre Regulations and of any other rules or
provisions connected with the organisation and running of the Exhibition and the
Exhibition Centre.
The Organisers reserve the right not to accept the Application Form.
With regard to participation, the Organisers of the event shall decide
entirely at their discretion and shall only be required to specify the reasons
for non-acceptance in respect of applications (received in time) from Exhibitors
who have taken part in the previous event and have made a formal request to
this effect.
Sole and general agents, representatives and dealers must enclose with
their application a list of the firms they represent and the firms whose
products they intend to display.
The applicant is required to provide such additional documentation as may be
requested in order to decide on acceptance of the application and to establish -
at any time - compliance with the requirements for participation in the
Exhibition.
Should the Applicant send the Application Form after the deadline of 30 July
2010, the Organisers will decide at their own complete discretion about the parti-
cipation, without any requirement to specify the reasons for non-acceptance.
In case the Application Form is received by the Organisers within 60 days prior
to the Exhibition opening date, and the Organisers decide to accept it, no re-
nunciation of participation in the Exhibition will be allowed. In this event, the
Exhibitor will be required to pay the registration fee, the full participation costs
without prejudice to the Organisers’right to claim compensation for further direct
or consequential damages. In this eventuality the Organisers may still allocate
the stand to other Exhibitors.

Art. 4 - REGISTRATION FEE -DEPOSIT-DOWN PAYMENT - GUARANTEE
DEPOSIT - Exhibitors shall enclose with their Application both the registration
fee and the deposit-down payment of Euro 85.00 for each square metre
of requested space with the Application.
Should the application not be accepted, both the registration fee and the
deposit-down payment will be returned.
Moreover, Exhibitors are bound to pay a guarantee deposit of Euro 6.00 for
each square metre occupied, as a guarantee for the exact compliance with
contractual obligations resulting from the signature of the Application Form and
of the General Regulations for Participation in the Exhibition, as well as against
any sanctions and/or penalties relating to any failure to comply with the
Application and the Regulations above mentioned, and/or other measures given
by the Organisers. As an example without any limitations, the guarantee deposit
relates to the obligations resulting from art.8 of this General Regulations for
Participation in the Exhibition.
The Organisers will invoice the grand total; its balance – deductet the
amount deposited by the Exhibitor as deposit-down payment – must be paid
no later than 29October 2010.

Quartiere Fieristico
Trade Fair District

In collaborazione con:

Salone Internazionale dell’Automobile
International Automobile Exhibition



L’Organizzatore emetterà regolare fattura dell’importo totale, il cui saldo
– dedotta la somma versata dall’Espositore a titolo di caparra confirmatoria - do-
vrà essere versato entro e non oltre il 29 Ottobre 2010.

Art. 5 - CLASSIFICAZIONE DEGLI ALLESTIMENTI - Indipendentemente dalla
loro superficie gli allestimenti degli stand sono classificati in: “standard” e “fuori
standard”.
Per essere classificato “standard” un allestimento deve rispettare le caratteristiche
riportate all’art. 2 del Regolamento Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Moduli
Vari; di conseguenza sono classificati “fuori standard” gli allestimenti che
hanno anche una sola delle seguenti caratteristiche:
• altezza di una o più pareti, interne o perimetrali, superiori a m. 2,50;
• pedana accessibile al pubblico con altezza superiore a m. 0,70;
• locale delimitato da pareti con sedute superiori al numero di 100;
• tribunette prefabbricate o in opera, a due o più gradoni, per il pubblico;
• impianto d’illuminazione integrativo dello stand, montato su supporti

autonomi;
• soppalco con locali al primo livello, anche se interdetto al pubblico;
• stand dotato di palco spettacoli o d’intrattenimento per il pubblico in ge-

nerale;
• stand dotato d’impianto amplifonico con emissione sonora superiore ai

75 dBA;
• stand realizzato all’aperto, a meno della semplice esposizione statica

di veicoli.

Art. 6 - ASSEGNAZIONE DEGLI STAND - L’assegnazione degli stand è di
esclusiva e autonoma competenza dell’Organizzatore.
Eventuali indicazioni o richieste particolari formulate dall’Espositore si intendono
puramente indicative, non possono vincolare o condizionare la Domanda di Par-
tecipazione e quindi si considerano come non apposte.
Inoltre l’Organizzatore avrà la facoltà di spostare, ridurre lo stand già assegnato,
ovvero di trasferirlo in altra zona espositiva senza alcun diritto del partecipante ad
indennizzi od a risarcimenti di sorta. Sarà comunque tenuto a darne comunicazio-
ne all’Espositore mediante telefax o altro idoneo mezzo.
La vendita degli stand avviene per moduli espositivi di superficie conven-
zionale di m.4x4, indipendentemente dalla loro effettiva misura reale; particola-
ri condizioni saranno specificate all’atto dell’assegnazione definitiva dello spazio
espositivo.

Art. 7 - PAGINA SUL CATALOGO UFFICIALE DEL SALONE - L’Espositore che
abbia sottoscritto una Domanda di Partecipazione, per acquisire il diritto all’inseri-
mento di una propria pagina pubblicitaria all’interno del catalogo ufficiale del Mo-
tor Show, dovrà compilare l’apposito spazio previsto nella Domanda di Partecipa-
zione e provvedere al pagamento dell’importo di Euro 500,00 (cinquecen-
to/00) per ciascuna pagina. L’Espositore dovrà in ogni caso far pervenire all’Or-
ganizzatore, agli indirizzi che verranno comunicati, entro e non oltre il 29 Otto-
bre 2010:
•per la pagina pubblicitaria: impianto su supporto digitale (CD o Zip), files X-
Press 3.3, oppure JPG. oppure EPS. ad alta risoluzione, delle dimensioni di
cm.12x21h più 1 cm. di abbondanza - con allegata prova di stampa a colori;
La collocazione delle pagine è a totale discrezione dell’Organizzatore e comun-
que sempre subordinata all’impostazione grafica della pubblicazione.
Eventuali pagine aggiuntive e posizioni particolari quali seconda, terza e
quarta di copertina dovranno essere concordate con l’Organizzatore e sa-
ranno regolamentate da contratto a parte.
Perderanno il diritto alla pubblicazione delle pagine, senza alcun inden-
nizzo, risarcimento o rimborso di sorta, gli Espositori che non avranno
fatto pervenire gli impianti entro il termine sopracitato o che avranno fat-
to pervenire materiali diversi da quelli richiesti.
L’Organizzatore si riserva comunque il diritto di vagliare la pubblicità, rifiutarla o
chiedere all’Espositore di modificare testi ed illustrazioni.
L’Organizzatore non garantisce la buona riuscita grafica ove il materiale fornito
dall’Espositore non sia idoneo o presenti difetti di realizzazione.
L’Organizzatore precisa inoltre che per l’inserimento di pagine pubblicitarie sul ca-
talogo Motor Show, non sono riconosciuti eventuali diritti d’agenzia.

Art. 8 - FACOLTA’ DI RECESSO - Il partecipante che, per legittima comprovata
impossibilità sopravvenuta non sia in grado di intervenire al Salone, potrà recede-
re dal contratto documentando tale impedimento e dandone comunicazione all’Or-
ganizzatore con lettera raccomandata A.R. almeno 60 giorni prima della data
di inizio del Salone, ferma restando l’acquisizione all’Organizzatore della quota
di iscrizione e del deposito cauzionale, e fatto salvo ogni suo ulteriore diritto al ri-
sarcimento degli eventuali maggiori danni.
Se viceversa detta comunicazione verrà data meno di 60 giorni prima della data
di inizio del Salone, il partecipante sarà tenuto al pagamento, oltre che della quo-
ta d’iscrizione, anche dell’intera quota di partecipazione, salvo il diritto dell’Orga-
nizzatore per eventuali maggiori danni diretti ed indiretti.
L’Organizzatore potrà comunque disporre dello stand anche assegnandolo ad altri
Espositori. Sulla valutazione delle cause che impediscono all’Espositore di
partecipare, giudicherà l’Organizzatore.
L’Organizzatore potrà recedere a propria discrezione dal contratto di partecipazio-
ne sino a due settimane prima della data di apertura del Salone, e - per motivi at-
tinenti all’organizzazione della rassegna ed al suo regolare svolgimento - sino al
giorno di apertura. In tali ipotesi l’Organizzatore non sarà tenuto ad indennizzo o
risarcimento di sorta, ma dovrà restituire la quota di iscrizione e la quota di parte-
cipazione eventualmente già incassate.
Se la comunicazione di recesso non verrà addirittura data e l’Espositore non ap-
pronterà il proprio stand, egli sarà considerato inadempiente a tutti gli effetti e
sarà tenuto, oltre che al pagamento della quota di iscrizione e dell’intera quota di
partecipazione, anche al rimborso dei danni diretti ed indiretti subiti dall’Organiz-
zatore.
Pure in questa ipotesi, l’Organizzatore potrà comunque disporre dello stand anche
assegnandolo ad altri Espositori.

Art. 9 - CONSEGNA DEGLI STAND - Gli stand verranno messi a disposizione
degli Espositori nel termine indicato nel Regolamento Tecnico di Manifestazione e
Fascicolo Moduli Vari. Il loro allestimento dovrà essere tassativamente com-
pletato entro e non oltre il 3 dicembre 2010 ed in difetto di ciò il contratto

Art. 5 - CLASSIFICATION OF FURNISHINGS - Stand furnishings, irrespective
of their size, are classified as: “standard” and “non-standard”.
In order to be classed as “standard”, furnishings must comply with the
characteristics set out in art. 2 of the Technical Regulations for Exhibiting and
Various Forms Booklet; consequently, furnishings presenting just one of
the following characteristics are classed as “non-standard”:
• height of one or more internal or boundary walls in excess of 2.50 m;
• platform accessible to the public exceeding 0.70 m in height;
• stand demarcated by walls with over 100 seats;
• prefabricated or in-situ assembled stands for public seating with two

or more steps;
• supplementary stand lighting mounted on independent support

structures;
• intermediate floor with rooms on first level, even if off-limits to the
public;
• stand equipped with entertainment stage for the general public;
• stand equipped with sound amplification system emitting over 75
dBA;
• stand set up in the open, other than the simple static display of
vehicles.

Art. 6 - ALLOCATION OF STANDS - Stand allocation falls exclusively
within the competence of the Organisers and is made at their discretion.
Any special requests or indications put forward by the Exhibitor shall be
regarded as purely indicative; they may not bind or condition the Application and
hence shall be considered as not appended.
Furthermore, the Organisers will have the right to move or reduce a stand
already allocated or to transfer it to another exhibition area, nor shall this entitle
the Exhibitor to receive compensation or indemnity of any kind.
The stands are sold according to exhibition unit-modules with a
conventional surface of m.4x4, independent of their actual real size; any
special conditions will be indicated at the moment of the final allocation of the
exhibition space.

Art. 7 - ADVERTISING PAGE IN THE OFFICIAL CATALOGUE OF THE
EXHIBITION - Upon subscribing to an Application Form the Exhibitor acquires
the right to have an advertising page included in the Official Catalogue of
the Motor Show, published by the Organisers at the same time as the
Exhibition.
The Exhibitor will have to fill in the appropriate space as indicated on the
Application Form, by paying the amount of Euro 500.00 for each page, to
acquire the right to have advertising pages in the Official Catalogue of the Motor
Show.
In any case, the Organisers must receive from the Exhibitor the following
materials no later than 29 October 2010:
•about the page in the Official Catalogue: the camera-ready artwork measu-
ring 12x21cm (h) saved to CD Rom or Zip media (files in X-Press 3.3, or JPG or
EPS files with high resolution), with attached print proof
The positioning both of the advertisements in the Catalogue is made at
the Organisers’ sole discretion and shall nevertheless depend on the
typographic layout of the publication.
Any special positions, such as the inside front cover, inside back cover
or back cover, shall be agreed with the Organisers and will be governed
by a separate contract.
Exhibitors whose films are not received by the deadline indicated above
or who send in material different from that requested will forfeit their
right to publication of the advertisements, without any recompense,
compensation or refund.
The Organisers reserve the right to examine and even to refuse advertisements,
or to ask the Exhibitor to alter copy or illustrations.
The Organisers do not guarantee the results in those cases in which the material
provided by the Exhibitor is either unsuitable or defective.
The Organisers point out that no agency fees are paid with respect to the
advertisements.

Art. 8 - RIGHT TO WITHDRAWAL - Any Exhibitor who, through proven and
legitimate impossibility, is unable to take part in the Exhibition, may request the
cancellation of the contract, documenting the reasons therefor and notifying the
Organisers to this effect by registered letter with advice of receipt at least 60
days prior to the exhibition opening date, without prejudice to the
Organisers’ right to retain the registration fee and to claim compensation for
such further damages as may be sustained.If the said notification of cancellation
is given less than 60 days prior to the start of the Exhibition, the exhibitor will be
required to pay not just the registration fee but also the full participation costs,
without prejudice to the Organisers’ right to claim compensation for further
direct or consequential damages.
In this eventuality, the Organisers may still make use of the stand as they think
fit, even allocating it to other Exhibitors.
The Organisers will decide on the legitimacy of the causes preventing
the firm from taking part.
The Organisers may withdraw at their own discretion from the participation
agreement up to two weeks prior to the opening of the Exhibition, and - for
reasons connected with the organisation of the event and the regular
performance thereof - up to the day of opening itself. In this case the Organisers
shall not be required to pay any indemnity or compensation whatsovever, but
shall refund the registration fee and any portion of the participation fee that has
already been received.If the notice of withdrawal is not given and the Exhibitor
does not prepare his stand, he shall be held in default to all intents and purposes
and shall be required to pay not only the registration fee and the whole of the
participation fee, but also the direct and consequential damages sustained by
the Organisers.
In this eventuality too, the Organisers may allocate the stand to other exhibitors.

Art. 9 - HANDOVER OF STANDS - The stands will be made available to the
Exhibitors at the times specified in the Technical Regulations for Exhibiting and
Various Forms Booklet. Stand furnishing must be completed no later than 3
December 2010; in default of this deadline, the contract may be annulled on
the grounds of non-fulfilment by the Exhibitor, with the same procedures and
consequences as set down in art. 8 above.



potrà essere risolto per inadempienza del partecipante con le stesse modalità e
conseguenze di cui all’art. 8.

Art. 10 – ALLESTIMENTI
Art. 10.1 – DISPOSIZIONI GENERALI – Si richiamano le disposizioni conte-
nute nel Regolamento Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari, valide
per tutti gli allestimenti:
• gli allestimenti devono essere contenuti entro la superficie dello stand;
• le strutture costituenti l’allestimento dello stand devono essere predisposte in
modo tale da non privare di visibilità e di luce, nonché arrecare molestia o in
ogni caso nuocere ad altro Espositore adiacente o nelle vicinanze;

• gli allestimenti, anche se limitati ad un solo modulo espositivo, devono avere
caratteristiche di decoro e di arredo conformi allo standard qualitativo elevato
del Salone; l’Organizzatore si riserva pertanto il diritto di pretendere l’adegua-
mento, ove non rispettato;

• gli allestimenti ed i relativi impianti devono essere costruiti a perfetta regola
d’arte, nel rispetto delle norme antinfortunistiche e di quelle per la prevenzio-
ne incendi;

• l’Espositore deve compilare e consegnare, ai destinatari indicati, le documen-
tazioni e le dichiarazioni previste nel Fascicolo Moduli Vari per le responsabilità
nei campi degli allestimenti, degli impianti elettrici ed in particolare per la pre-
venzione incendi; la mancata consegna nei tempi e nei modi riportati sui mo-
duli, attribuirà all’Organizzatore ed a BolognaFiere, operanti anche disgiunta-
mente, la possibilità di chiudere lo stand e di adottare i provvedimenti più op-
portuni per assicurare le condizioni di sicurezza, ferma restando ogni respon-
sabilità civile e penale dell’Espositore;

• l’Espositore prende atto che il quartiere fieristico è assimilato ai locali di pub-
blico spettacolo e s’impegna a rispettare la relativa normativa ed a sottostare
a tutte le prescrizioni e formalità previste per tali locali;

• sarà facoltà dell’Organizzatore o di BolognaFiere richiedere l’intervento della
Commissione Provinciale di Vigilanza sui locali di Pubblico Spettacolo, per il
nulla osta allo svolgimento del Salone;

• l’Organizzatore e BolognaFiere, anche disgiuntamente, si riservano il diritto di
far modificare o rinnovare gli allestimenti e gli impianti non rientranti nelle pre-
visioni e prescrizioni sopra indicate;

• ogni responsabilità in ordine alla statica degli allestimenti, all’esecuzione e con-
duzione degli impianti ed agli eventuali danni che dovessero subire persone o
cose di proprietà dell’Organizzatore, di BolognaFiere o di terzi, è a carico
esclusivamente dell’Espositore.

Art. 10.2 – DISPOSIZIONI PARTICOLARI – Premesso che il quartiere fieristico
ha ottenuto l’agibilità degli spazi espositivi con allestimenti tradizionali con i para-
metri definiti “standard”, è fatto obbligo a tutti gli Espositori, indipendentemente
dalla tipologia di allestimento di stand che intendono proporre, di inviare alla Di-
rezione Tecnica dell’Organizzatore in preventiva visione, il progetto di allestimen-
to, completo di quote indicanti dimensioni e altezze, al fine di ottenere ap-
provazione. In particolare è fatto obbligo all’Espositore che intende proporre
un allestimento sia esso “standard” o “fuori standard” (avente anche una
sola delle caratteristiche elencate al precedente Art. 5), di attenersi alle
seguenti procedure al fine di ottenere il preventivo benestare per la sua
esecuzione: presentare il progetto dell’allestimento, in triplice copia, alla
Direzione Tecnica dell’Organizzatore, non oltre il 29 Ottobre 2010, com-
prendente la planimetria dettagliata e quotata dell’allestimento (una per ogni li-
vello nel caso di soppalchi), sezioni con evidenziate le strutture (illuminazione
compresa) che superino l’altezza consentita, due viste tridimensionali possibil-
mente colorate, una distinta delle caratteristiche estetiche dei principali materiali
impiegati, una breve relazione descrittiva in lingua italiana o inglese ed il nomina-
tivo del Referente al quale rivolgersi nel caso di chiarimenti. La Direzione Tecnica
dell’Organizzatore riconsegnerà all’Espositore, entro 15 gg. dal ricevimento, una
copia del progetto ricevuto, con il visto di approvazione e con le eventuali prescri-
zioni, esclusivamente di natura estetica e funzionale ai fini delle interferenze con
gli altri Espositori adiacenti e della sicurezza complessiva; la Direzione Tecnica
dell’Organizzatore consegnerà analoga copia a BolognaFiere, il quale potra’ effet-
tuare verifiche complessive e successive dell’allestimento in merito agli altri
aspetti progettuali e statici, alla certificazione dei materiali impiegati, alla corretta
esecuzione degli impianti elettrici, ai collaudi, ecc. in conformità alle disposizioni
contenute nel Regolamento Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari. A
tale scopo, dopo aver ricevuto il benestare sul progetto di allestimento, l’Esposito-
re dovrà consegnare un progetto esecutivo, completo di relazione di calcolo e di-
stinta materiali a BolognaFiere, al fine di consentire le verifiche precedentemente
richiamate.
In caso di stand con soppalchi, piani rialzati al primo livello, anche se in-
terdetti al pubblico, l’Organizzatore addebiterà all’Espositore, per ogni
mq. della superficie rialzata, il 50% dell’importo al mq. indicato sul fron-
tespizio della Domanda di Partecipazione.
Per l’esame dei progetti di allestimento di stand “fuori standard”, l’Orga-
nizzatore addebiterà all’Espositore Euro 0,80/mq per stand fino a mq.
240 e Euro 0,60/mq per stand con metrature superiori. Tale importo,
nonché l’importo dovuto per l’occupazione di piani rialzati, dovrà essere
saldato dopo la verifica e l’avvenuta approvazione dei progetti di allesti-
mento degli stand, a vista fattura, e comunque prima dell’inizio dei lavori
di allestimento.

Art. 10.3 - RESPONSABILITA’ E SANZIONI – L’Espositore è, in virtù del con-
tratto di partecipazione sottoscritto, l’unico referente responsabile nei confronti
dell’Organizzatore e di conseguenza anche nei confronti di BolognaFiere poiché
proprietario dei locali. L’inosservanza delle presenti norme e di quelle in materia
riportate nel Regolamento di Partecipazione, dà diritto a BolognaFiere a prendere
provvedimenti cautelativi nei confronti dell’Espositore con posizione antincendio
irregolare che potranno comportare, nel caso fossero adottate misure integrative
delle condizioni globali di sicurezza, l’addebito delle spese corrispondenti, che pre-
ventivamente sono valutate non inferiori a Euro 300,00/modulo espositivo od al-
l’ingiunzione di smobilitazione parziale o totale dello stand e la dichiarazione di
non agibilità dello stand stesso. L’inosservanza delle norme di sicurezza può com-
portare la denuncia dell’Espositore all’Autorità Giudiziaria.

Art. 11 - RIPRODUZIONE MUSICA E SUONI - E’ vietato all’Espositore ripro-
durre musica e suoni tali da arrecare disturbo agli altri Espositori e visitatori, non
essendo consentito il superamento del limite di 75dBA delle emissioni sonore.
L’Organizzatore attiverà durante lo svolgimento del Salone un monitoraggio stru-

Art. 10 - FURNISHINGS
Art. 10.1 – GENERAL PROVISIONS – Set out below are the provisions
contained in the Technical Regulations for Exhibiting and Various Forms Booklet,
valid for all furnishings:
• furnishings must be confined to the area of the stand;
• structures comprising the stand furnishing must be set up so as not to

obstruct visibility and light or cause annoyance or in any way harm other
exhibitors adjacent or nearby;

• furnishings, even if limited to one single module, must have decorative and
aesthetic characteristics consistent with the high quality standards of the
exhibit ion; the Organizer therefore reserves the right to demand
modifications, where these standards are not met;

• stand furnishings and associated systems must be built in a workmanlike
manner, in accordance with the accident and fire prevention standards;

• the Exhibitor must complete and deliver to the recipients indicated the
documentation and declarations specified in the Various Forms Booklet with
respect to responsibility for furnishings, electrical systems and particularly
fire prevention; failure to deliver said documentation according to the terms
set out on the forms will entitle the Organisers and BolognaFiere, operating
jointly or severally, to close the stand and take all appropriate steps to ensure
the requisite safety conditions, without prejudice to the civil and criminal
liability of the Exhibitor;

• the Exhibitor expressly acknowledges that the Exhibition Centre is equivalent
to a place of public entertainment and undertakes to abide by the relevant
rules and regulations and to comply with all the requirements and formalities
stipulated for such venues;

• the Organisers or BolognaFiere shall have the right to call in the Provincial
Watchdog Committee for Places of Public Entertainment in order to secure
authorisation for the staging of the event;

• the Organisers and BolognaFiere, acting jointly or severally, reserve the right
to order the modification or renewal of furnishings and systems that are not
compliant with the provisions and requirements as indicated above;

• All responsibility in respect of the stability of the furnishings, the construction
and operation of the systems and any damage that may be sustained by
persons or property of the Organisers, BolognaFiere or third parties, shall rest
solely with the Exhibitor.

Art. 10.2 – SPECIAL PROVISIONS – Given that the exhibition centre has
secured the fitness for use of the exhibition spaces with traditional furnishings,
the parameters of which are classed as “standard”, any Exhibitor, regardless of
the furnishing project they intend to present, is required to send in prevision to
the Organisers’ Technical Department the stand design with dimentional
plans, in order to obtain approval for its stand. In particular any Exhibitor
intending to submit a stand furnishing, whether “standard” or “non-
standard” project (with just one of the characteristics listed in Art. 5
above), is required to abide by the following procedures in order to
obtain prior approval for its construction: submission of the stand
design, in triplicate, to the Organisers’ Technical Department, no later
than 29 October 2010, including: detailed dimensional plans of the stand (one
for each level where intermediate floors are envisaged), cross-sections showing
the structures (including lighting) that exceed the permitted height, two three-
dimensional views (coloured if possible), a list of the physical characteristics of
the main materials used, a short description in Italian or English, and the name
of the Person to contact for clarification.
The Organisers’ Technical Department will return to the Exhibitor, within 15 days
following receipt, a copy of the project received, endorsed for approval and with
any instructions, solely of an aesthetic and functional nature with regard to
interference with other adjacent Exhibitors and overall safety. The Organisers’
Technical Department will deliver a similar copy to BolognaFiere which is in
charge for the subsequent, overall verification of the stand with respect to
design and stability, certification of the materials used, correct installation of the
electrical systems, inspections, etc., in accordance with the provisions set out in
the “Technical Regulations for Exhibiting and Various Forms Booklet”. For this
purpose, on receiving approval for the stand furnishing project, the Exhibitor
shall deliver the working drawings, complete with calculation report and bill of
materials, to BolognaFiere, for the purpose of the checks described above.
In the event of stands with intermediate floors and first level
mezzanines, even if off limits to the public, the Organisers will charge
the Exhibitor 50% of the amount per square meter reported on the title
front page of the Application Form for each square meter of such
additional surface.
In respect of the examination of “non-standard” stand designs, the
Organisers will charge the Exhibitor the sum of Euro 0.80/sq.m. for
stands up to 240 sqm and Euro 0.60/sq.m. for larger stands. This
amount, as well as the amount for the intermediate and first level floors,
shall be paid on receipt of invoice and, in any event, prior to the start of
the stand assembly works.

Art. 10.3 - LIABILITY AND PENALTIES – Under the participation contract
signed, the Exhibitor is the sole party liable vis-à-vis the Organiser and,
consequently, vis-à-vis BolognaFiere as owner of the premises. Failure to observe
these rules and those laid down in the Rules of Participation shall entitle
BolognaFiere to take precautionary measures against any Exhibitor whose fire-
prevention position is non-compliant; said measures may entail, in the event that
steps in addition to the general safety conditions are adopted, charging to the
defaulting Exhibitor the corresponding expenses, which are estimated in advance
at not less than Euro 300.00 per each unit stand, or ordering the partial or total
disassembly of the stand accompanied by a declaration of unfitness for use of the
stand itself.
Failure to comply with the safety rules and regulations may result in prosecution.

Art. 11 - MUSIC AND SOUND REPRODUCTION - It is forbidden for Exhibitors
to reproduce music or sound in such a way as to cause disturbance to other
Exhibitors and to visitors, as it is forbidden to exceed the noise limit of 75dBA.
During the course of the Exhibition, the Organiser will monitor the stands with an
acoustic equipment aimed at checking immediately - and in an unmistakable way
- any Exhibitors who fail to comply with this provision.
The Organisers will take, at their own discretion, the adequate measures to
enforce compliance therewith: the Organisers reserve the right to prohibit shows
with a too high noise level and, in case of persistent trouble, even to cut off the



mentale acustico al fine di verificare immediatamente, ed in modo inequivocabile,
quale Espositore non si attenga a questa disposizione e, a suo insindacabile giudi-
zio, prenderà misure idonee per garantirne il rispetto, quali la possibilita’ di proibi-
re gli spettacoli troppo rumorosi e, in caso di disturbo persistente, di interrompere
l’erogazione di energia elettrica. Nel caso di accertata violazione della norma o
che all’Organizzatore pervengano richieste di risarcimento da parte di altri Esposi-
tori e/o visitatori per infrazioni alla presente disposizione, l’Organizzatore si ri-
varrà nei confronti di colui che abbia arrecato disturbo, provvedendo a rivalersi
sul deposito cauzionale di cui al precedente Art. 3, fatti salvi i maggiori danni.

Art. 12 - RICONSEGNA DEGLI STAND - Al termine del Salone e non prima, gli
Espositori dovranno procedere alla rimozione dei prodotti e materiali da essi in-
stallati e, previo ottenimento del buono d’uscita da parte dell’Organizzatore,
allontanarli dal quartiere fieristico; l’accesso dei veicoli atti al ritiro delle merci ed
allo sgombero degli stand potra’ avvenire unicamente dal lunedì mattina suc-
cessivo al termine del salone, essendo espressamente vietato l’ingresso de-
gli stessi la domenica sera dopo la chiusura.
Il buono d’uscita pur non potendo essere rilasciato agli Espositori che non ab-
biano proceduto al saldo di ogni propria posizione debitoria, diretta od indiretta,
nei confronti dell’Organizzatore, non costituirà quietanza di pagamento degli im-
porti dovuti per la partecipazione al Salone, e sarà valido per il solo veicolo in-
dicato sul buono stesso.
Lo sgombero degli stand dovrà essere ultimato entro la data al riguardo indicata
nel Regolamento Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari. Il partecipante
espressamente autorizza l’Organizzatore a verificare che nei veicoli e nei bagagli
dell’Espositore e/o dei suoi incaricati, in uscita dal quartiere fieristico, non si trovi-
no prodotti e materiali diversi da quelli installati nello stand ed elencati nel buono
di uscita autorizzando l’Organizzatore ad impedire l’uscita di prodotti e materiali
non elencati in detto buono. L’Organizzatore e BolognaFiere non assumono
alcuna responsabilità per le merci, i materiali e quant’altro lasciato senza
sorveglianza dagli Espositori nel quartiere fieristico.
Si rammenta che è tassativamente vietato abbandonare in Quartiere Fie-
ristico parte degli allestimenti degli stand, quali moquette, cocciami o re-
sidui di qualsiasi natura.
Al fine di garantire il rispetto di tale normativa, e di quella di cui al prece-
dente Art.10, l’Organizzatore richiede all’Espositore, all’atto della sotto-
scrizione della Domanda di Partecipazione, un deposito cauzionale pari a
Euro 6,00 per ogni metro quadrato di superficie occupata. Tale deposito
cauzionale verrà restituito all’Espositore dopo il periodo di disallestimen-
to degli stand, una volta appurato da parte del personale preposto l’effet-
tivo sgombero dello stand da ogni e qualsiasi materiale residuo e che
l’Organizzatore non abbia rilevato e comunicato all’Espositore rilievi stru-
mentali con il superamento dei livelli sonori ammissibili o non siano per-
venute richieste di danni da parte di terzi danneggiati.
Qualora lo sgombero dello stand non avvenga entro il termine di cui sopra, vi sarà
provveduto d’ufficio considerando quanto rimasto sullo stand come materiale di
rifiuto da avviare alle discariche pubbliche e l’Espositore sarà tenuto al rimborso
di tutte le spese dirette ed indirette sostenute per lo sgombero, oltre ad una pe-
nale di Euro 200,00 e fatti salvi eventuali rimborsi per maggiori danni.

Art. 13 - ACCESSO AL QUARTIERE - Il Salone è aperto ai visitatori, muniti del
prescritto documento d’ingresso, ogni giorno secondo l’orario che l’Organizzatore
si riserva di stabilire ed eventualmente di modificare anche nel corso del Salone.
Per consentire il libero ingresso degli Espositori e del loro personale al Salone,
l’Organizzatore predisporrà apposite tessere la cui regolamentazione è
contemplata nel Regolamento Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Mo-
duli Vari e la cui utilizzazione comporta l’accettazione del presente rego-
lamento.
L’Espositore è comunque responsabile, a tutti gli effetti, del comporta-
mento di coloro a cui fornisce tessere d’ingresso, nonché del comporta-
mento dei propri dipendenti, ausiliari e collaboratori, nell’espletamento
delle mansioni a loro attribuite. All’interno del Quartiere Fieristico é fatto di-
vieto assoluto a chiunque di promuovere offerte od oblazioni per istituzioni ricono-
sciute, questue, propaganda politica, religiosa o di parte e svolgere comunque at-
tività non attinenti alle finalità del Salone.

Art. 14 - SORVEGLIANZA CONTRO I FURTI - RESPONSABILITA’ PER FUR-
TI E DANNI - ESONERO DI RESPONSABILITA’ DI BOLOGNAFIERE - Duran-
te l’orario di apertura dei padiglioni l’Espositore dovrà vigilare il proprio stand
direttamente o attraverso proprio personale. BolognaFiere, pur provvedendo
per tutta la durata del Salone e per tutti i giorni previsti per l’allestimento e lo
sgombero degli stand ad un servizio generale di vigilanza diurna e notturna all’in-
terno del quartiere fieristico, è esonerato da ogni e qualsiasi responsabilità
in ordine a furti e/o danni che dovessero verificarsi a scapito dell’Esposi-
tore.
L’Espositore sarà responsabile anche verso BolognaFiere di tutti i danni diretti ed
indiretti che per qualsiasi causa siano attribuibili a lui od a personale per suo con-
to operante (ivi compresi i danni provocati dagli allestimenti o dagli impianti ese-
guiti in proprio o da terzi da lui incaricati, ancorché collaudati da BolognaFiere).

Art. 15 - ASSICURAZIONI - Il risarcimento dei danni dipendenti da furti o dan-
neggiamenti che dovessero verificarsi a scapito dell’Espositore anche al di fuori
dell’orario di apertura dei padiglioni (ivi compresi tutti i giorni previsti per l’allesti-
mento e lo sgombero degli stand) avverrà esclusivamente attraverso adeguata
copertura assicurativa che l’Espositore si obbliga a stipulare assumendo a
proprio carico le eventuali franchigie ed esclusioni di coperture assicurative pattui-
te con l’assicuratore.
L’Espositore si obbliga a stipulare adeguata copertura assicurativa anche
contro tutti gli altri rischi, compresi quelli di incendio, danni per infiltra-
zione di acqua piovana o condotta, nonché di responsabilità civile verso
terzi, per i seguenti massimali:
Euro 2.500.000,00 per l’Espositore sul cui stand sia esercitata esclusivamente
esposizione statica di prodotti e/o servizi e di vendita degli stessi;
Euro 5.000.000,00 per l’Espositore sul cui stand sia organizzata attività di ani-
mazione e di intrattenimento rivolto al pubblico del Salone (a titolo esemplificati-
vo, ma non esaustivo: spettacoli musicali, balletti, concerti, trasmissioni televisive

electric power supply, and their judgement will be final.
In the event of a proved infringement of this provision or should the Organisers
receive any claims for damages or demands for compensation from other
Exhibitors and/or Visitors for infringements of this provision, the Organisers will
take action against the party responsible for causing the disturbance, making
good the loss at the expense of who disturbed, being entitled to retaliate against
the guarantee deposit of art. 3 above, subject to further damages.

Art. 12 - HANDING BACK OF STANDS - At the end of the Exhibition and not
before, Exhibitors shall dismantle the products and materials they have installed
and, after obtaining an exit voucher (named “buono di uscita”) from the
Organisers, shall remove them from the exhibition centre. Access to all vehicles
into the exhibition centre to remove goods and materials from the stands is only
allowed starting form monday morning after the end of the Exhibiton: no
vehicles will be therefore allowed to come into the exhibition centre on sunday
evening.
Although the exit voucher may not be issued to Exhibitors who have not settled
all their outstanding dues, both direct and indirect, with the Organisers, it does
not constitute receipt in settlement of the sums owed for participation in the
Exhibition and it will be valid only for the vehicle specified thereon.
The dismantling of the stands must be completed by the deadline specified in the
Technical Regulations for Exhibiting and Various Forms Booklet. The participant
expressly authorises the Organisers to check that the vehicles and luggage of
the Exhibitor and/or his personnel leaving the Exhibition Centre do not contain
any products and materials other than those installed at the stand and listed on
the exit voucher, and he further authorises the Organisers to prevent the
removal of products and materials not listed on the said exit voucher. The
Organisers and BolognaFiere disclaim all responsibility for goods,
materials and any other belongings left unattended by the Exhibitors
inside the Exhibition Centre.
It is strictly forbidden to leave in the exhibition centre any part of the
stand furnishings, such as carpeting, fragments or glass or earthenware
or residue of any nature. In order to ensure compliance with these
regulations,and with the provisions of Art.10 above, the Organisers shall
demand from the Exhibitor, together with the signing of the Application,
a guarantee deposit of Euro 6.00 per square metre of display space
occupied.
This guarantee deposit will be returned to the Exhibitor after the
dismantling period, once the competent personnel have established that
any and all residual material has been removed from the stand, and that
the Organisers have not received any claims for damages, and informed
the Exhibitor about checkings of exceeding the noise limits.
If the Exhibitor’s stand is not cleared by the specified deadline, removal will be
carried out by the Organisers and the Exhibitor shall be required to refund all the
expenses incurred for removal and to pay a fine of Euro 200.00 without
prejudice to the right to claim compensation for further direct or consequential
damages.

Art. 13 - ACCESS TO THE EXHIBITION CENTRE. - The Exhibition is open to
visitors in possession of the required entry pass every day at the times that the
Organisers have the right to establish and to change, even during the Exhibition
itself. In order to allow Exhibitors and their staff to enter the Exhibition
freely, the Organisers will issue appropriate passes as provided for in
the Technical Regulations for Exhibiting and Various Forms Booklet, the
use of which implies acceptance of these General Regulations.
The Exhibitor is nevertheless responsible in every respect for the
behaviour of those whom he provides with entry passes, as well as for
the conduct of his own employees, ancillary staff and assistants in the
performance of the duties which they have been assigned. Inside the
Exhibition Centre it is strictly forbidden to promote offerings and donations for
recognised institutions, to undertake alms-giving or collecting, to make political
or religious or party propaganda and to conduct any activity whatsoever not
related to the aims of the Exhibition.

Art. 14 - SURVEILLANCE AGAINST THEFT - LIABILITY FOR THEFT AND
DAMAGE - RELEASE FROM LIABILITY FOR BOLOGNAFIERE - During the
exhibition hall opening hours, Exhibitors shall watch over their stands
either in person or through their staff. Although BolognaFiere provides a day
and night surveillance service inside the Exhibition Centre for the duration of the
Show and on the days designated for stand furnishing and removal, it is
released from any and every responsibility in respect of theft and/or
damage that may be sustained by the Exhibitor.
The Exhibitor shall also be accountable to BolognaFiere for all direct and
consequential damage which for any reason is attributable to him or to the staff
working for him (including damage caused by the furnishings and installations
set up either by the Exhibitor or by third parties engaged by him, even though
they have been inspected by BolognaFiere).

Art. 15 - INSURANCE - Compensation for theft or damage sustained by the
Exhibitor, even outside the exhibition hall opening times (including the days
designated for stand furnishing and removal), shall be obtained solely through
appropriate insurance cover which the Exhibitor undertakes to procure;
any insurance exclusions and franchises agreed with the Insurer will be for the
Exhibitor’s account.
The Exhibitor also undertakes to take out suitable insurance cover
against all other risks, including fire, damage caused by rainwater or
mains seepage, and third party liability, for the following sums insured:
Euro 2,500,000.00 when Exhibitor’s stand is used exclusively for a static display
of products and/or services and for sale of them;
Euro 5,000,000.00 when Exhibitor’s stand is used for entertainment of visitors
of the Show (i.e. musical shows, dances, concerts, radio and TV shows, etc.)
All of the above-mentioned insurance policies shall be taken out with a leading
insurance company at the Exhibitor’s expense, and they shall be effective for the
entire time that the Exhibitor or his property remains inside the Exhibition Cen-
tre. Moreover, the said policies shall contain a clause under which the insurer



e radiofoniche, ecc.).
Tutte le suddette coperture assicurative dovranno essere stipulate con primaria
Compagnia di assicurazione a cura e spese dell’Espositore; dovranno operare per
tutto il periodo di permanenza dell’Espositore o dei suoi beni nel Quartiere Fieri-
stico e dovranno contenere la rinuncia dell’assicuratore ad ogni azione di re-
gresso o di rivalsa verso GL events Italia, BolognaFiere o gli eventuali
terzi responsabili.
All’Espositore è fatto obbligo di far pervenire all’Organizzatore entro il 10
novembre 2010 copia integrale delle polizze (RCT, All Risks o Incendio e
Furto o Trasporti comprensiva di giacenza presso il quartiere fieristico).
L’Organizzatore si riserva la facoltà di non ammettere al Salone l’Esposi-
tore eventualmente inadempiente.
L’Espositore ove ne venga richiesto anche durante lo svolgimento del Salone, do-
vrà depositare una copia delle polizze presso gli uffici di BolognaFiere.

Art. 16 - PROPRIETA’ INTELLETTUALE - Tanto i prodotti e le merci esposte
quanto gli stand che li ospitano non possono essere fotografati, disegnati o co-
munque riprodotti senza l’autorizzazione dei rispettivi Espositori e dell’Organizza-
tore.
L’Organizzatore e BolognaFiere si riservano tuttavia il diritto di riprendere, ripro-
durre, diffondere e autorizzare la ripresa, la riproduzione e la diffusione di vedute
di insieme e di dettaglio interne ed esterne, consentendone od effettuandone an-
che la vendita.

Art. 17 - TEMPORANEA IMPORTAZIONE - La temporanea importazione di
merci o beni di provenienza estera per l’esposizione quali campioni in occasione
del Salone, dovrà avvenire - a spese dell’Espositore - tramite lo spedizioniere uffi-
ciale di BolognaFiere, secondo le modalità previste nel Regolamento Tecnico di
Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari, con esonero di ogni responsabilità per l’o-
perato dello spedizioniere ufficiale anche nei riguardi dell’Organizzatore e di Bolo-
gnaFiere.

Art. 18 – DISCIPLINA dei MACCHINARI ESPOSTI IN FUNZIONAMENTO – I
macchinari esposti non possono essere azionati, salvo deroga rilasciata per iscrit-
to dalla Divisione Operations di BolognaFiere, purché ciò non comporti pericolo o
molestia. In tal caso i macchinari dovranno essere dotati dei dispositivi necessari
per prevenire infortuni, rumori molesti, cattivi odori, nonché l’emissione di gas e
di liquidi; non potranno essere azionati, all’interno dei padiglioni, da motori a
scoppio funzionanti e non dovranno comportare l’impiego di carburanti o di bom-
bole a gas. In ogni caso essi dovranno essere conformi alle norme legislative, re-
golamentari e di buona tecnica, ed essere corredati dalla relativa documentazione
amministrativa delle Autorità competenti. L’Espositore assume a proprio esclusivo
carico ogni responsabilità civile e penale per eventuali infortuni e/o danni che do-
vessero derivare a terzi in conseguenza dell’inosservanza e violazione delle norme
e/o indicazioni in parola. E’ fatto salvo il diritto di intervento diretto di BolognaFie-
re per disporre od effettuare l’allontanamento dal Quartiere di eventuali strutture
non rispondenti alle disposizioni di cui sopra.

Art. 19 - FORNITURE TECNICHE - SERVIZI - A richiesta degli Espositori e
nel rispetto delle disposizioni contenute nel Regolamento Tecnico di Manifesta-
zione e Fascicolo Moduli Vari, BolognaFiere fornirà agli Espositori energia elet-
trica sia per illuminazione che per forza motrice, l’allacciamento alla rete idrica
nonché all’aria compressa. Inoltre BolognaFiere si riserva di attivare, ovvero di
appaltare o di concedere esclusive per qualsiasi servizio che ritenga utile ai
partecipanti, stabilendone le modalità di esercizio. In particolare:
• i collegamenti tra l’impianto elettrico o l’impianto idrico costruiti dagli Espo-

sitori e, rispettivamente, la cassetta di derivazione e le prese di acqua, po-
tranno essere effettuati esclusivamente dalle società autorizzate da Bolo-
gnaFiere, che accerteranno il rispetto delle norme del Regolamento Tecnico
di Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari;

• il servizio di pulizia degli stand dovrà essere effettuato a cura e spese dei ri-
spettivi Espositori tramite proprio personale o avvalendosi della società al-
l’uopo autorizzata da BolognaFiere;

• i collegamenti di apparecchi telefonici potranno essere effettuati solo dal
fornitore autorizzato da BolognaFiere;

• per tutte le operazioni di facchinaggio, trasporto, carico e scarico merci,
qualora gli Espositori non si avvalgano di mezzi e personale proprio, dovran-
no avvalersi esclusivamente dello Spedizioniere Ufficiale di BolognaFiere;

• è consentito l’accesso ai padiglioni ai soli mezzi dotati di sistemi antinquina-
mento.

L’Espositore prende atto che i “servizi” (sia gestiti direttamente da BolognaFiere
che appaltati, che concessi in esclusiva) assicurano regolari prestazioni nell’am-
bito di un normale impegno dei servizi stessi da parte dei singoli utenti, ed in
ogni caso esonera l’Organizzatore, BolognaFiere, nonché gli appaltatori ed i
concessionari dei servizi, da ogni e qualsiasi responsabilità per eventuali irrego-
larità di svolgimento dei servizi stessi.

Art. 20 - STAMPATI INFORMATIVI e PIANTE di ORIENTAMENTO - L’Or-
ganizzatore si riserva di provvedere, senza alcuna propria responsabilità per
eventuali omissioni od errori, alla diffusione di informazioni, contenute nella
Domanda di Partecipazione, sugli Espositori e sui prodotti e/o servizi esposti,
utilizzando i mezzi e le tecniche di comunicazione (stampati, internet od altro)
che riterrà più idonei. I dati riportati saranno riferiti alle adesioni pervenute ed
accettate sino a 45 giorni prima della data di apertura del Salone. Tutto ciò non
pregiudica il diritto dell’Organizzatore di modificare l’assegnazione degli stand.
Quanto sopra vale anche per il contenuto di altri moduli informativi sottoscritti
dall’Espositore o da un Suo incaricato e messi a disposizione dell’Organizzatore
anche via strumenti informatici.

Art. 21 - FORME PUBBLICITARIE A PAGAMENTO - All’esterno dell’area
espositiva assegnata, ogni forma di propaganda e di pubblicità deve essere ef-
fettuata esclusivamente per tramite dell’Organizzatore ed è soggetta al paga-
mento del canone, stabilito dall’Organizzatore, nonche’ dei relativi oneri fiscali.

waives all action of redress or counter-claim against GL events Italia, Bologna-
Fiere or third party liability.
The Exhibitor is obliged to send to the Organisers by 10 November 2010
the authentic copy of the insurance policies (Third Party Liability, All Ri-
sks or Fire and Theft, or Transportation including storage inside the Tra-
de Fair District). The Organisers reserve the right to prohibit the entran-
ce to the Showto the defaulting Exhibitor.
The Exhibitor, whenever he is required to do so, even during the Exhibition, shall
file a copy of the policies at the offices of BolognaFiere.

Art. 16 - INTELLECTUAL PROPERTY - Neither the products and goods on
display nor the stands housing them may be photographed, drawn or in any way
reproduced without the authorisation of the individual Exhibitors and the
Organisers.
The Organisers and BolognaFiere nevertheless reserve the right to film,
reproduce, disseminate and to authorise the filming, reproduction and
dissemination of general and detailed outside and inside views, and may permit
their sale or even sell them directly.

Art. 17 - TEMPORARY IMPORTATION - The temporary importation of goods
or merchandise from abroad for display as samples during the Exhibition shall be
effected, at the Exhibitor’s expense, through the BolognaFiere official Forwarding
Agent, according to the procedures set out in the Technical Regulations for
Exhibiting and Various Forms Booklet, and the official Forwarding Agent shall be
released from all liability, even with regard to the Organisers and BolognaFiere.

Art. 18 – RULES GOVERNING MACHINERY SHOWN IN OPERATION – The
machinery on display may not be set in operation unless special written
permission has been granted by the BolognaFiere Technical Department, and
provided that this does not cause danger or disturbance. Should permission be
granted, the machinery must be fitted with devices designed to prevent
accidents, noise disturbance, foul smells and the emission of gas or liquids; the
said machinery may not be driven, inside the exhibition halls, by internal
combustion engines and may not require the use of fuels or gas cylinders. In any
case the said machinery must comply with legislative provisions, regulations and
standards of good practice, and shall be accompanied by the relevant
administrative documentation issued by the competent authorities. The Exhibitor
shall assume sole civil and criminal liability for any accidents and/or damage that
may be caused to third parties as a result of non-compliance with, or breach of,
the said standards and/or verbal instructions.
BolognaFiere reserves the right to remove or arrange for the removal from the
Exhibition Centre of such structures as do not comply with the provisions set out
above.

Art. 19 - SUPPLY OF UTILITIES - SERVICES - At the Exhibitors’ request, and
in compliance with the provisions set out in the Technical Regulations for
Exhibiting and Various Forms Booklet, BolognaFiere will provide Exhibitors with
electricity both for lighting and motive power, as well as connection to the water
mains and compressed air supply. Furthermore, BolognaFiere reserves the right
to let out on contract or grant exclusive rights for any service which it considers
useful for the participants, and to determine the operational procedures thereof.
Specifically:
• the connections between the electrical or water installations set up by the

Exhibitors and the electrical junction box and mains take-off point
respectively may only be made by the firms authorised by BolognaFiere,
which will verify compliance with the provisions of the Technical Regulations
for Exhibiting and Various Forms Booklet;

• the stand cleaning service shall be performed by and at the expense of the
Exhibitors through their own personnel or by the firm specifically authorised
by BolognaFiere;

• telephone unit connections may only be made by the official supplier
authorised by BolognaFiere;

• with respect to all goods porterage, transport, loading and unloading
operations, Exhibitors must use the BolognaFiere official Forwarding Agent
and no other, unless they use their own personnel and equipment to perform
these operations.

• only vehicles fitted with anti-pollution systems may enter the halls.
The Exhibitor acknowledges that the “services” (whether managed direct by
BolognaFiere or let out on contract or awarded under sole right terms) ensure
regular performance in the context of the normal engagement of such services
by the individual users, and in any case the Exhibitor releases the Organisers,
BolognaFiere and the providers of these services from all responsibility in respect
of shortcomings in the performance thereof.

Art. 20 - PRINTED INFORMATION AND LAYOUT MAPS - The Organisers,
disclaiming all responsibility for omissions or errors, reserve the right to
disseminate the information contained in the Application Form concerning the
Exhibitors and the products and/or services displayed, using the communication
channels and techniques (printed matter or otherwise) they deem most suitable.
The data published will be based on applications received up to 45 days prior to
the Exhibition opening date. This in no way affects the Organisers’ right to
change the allocation of stands.

Art. 21 - CHARGED ADVERTISING - Any and every form of advertising
outside the allocated exhibition area may be made solely through the
Organisers, and it is subject to the payment stated by the Organisers.

Art. 22 - EXHIBITORS’ CAR-PARK - The Exhibitor car-park may be used -
subject to the availability of spaces - only by cars provided with the relevant
sticker. The cars must be parked in the proper spaces and may only be left
during the Exhibition opening hours.



Art. 22 - PARCHEGGIO ESPOSITORI - Potranno accedere al parcheggio ri-
servato agli Espositori - sino ad esaurimento degli spazi disponibili - esclusiva-
mente gli autoveicoli muniti di apposito contrassegno. La loro sosta è consen-
tita soltanto negli appositi spazi e durante l’orario di apertura del Quartiere.
In caso di inosservanza di tali disposizioni l’Organizzatore e BolognaFiere po-
tranno far trasportare il veicolo fuori dal parcheggio Espositori, a rischio e spe-
se dell’Espositore al quale è stato rilasciato il contrassegno e del proprietario
del veicolo stesso, il quale rimarrà responsabile in solido con l’Espositore per le
relative spese. Ciascuno degli occupanti dei veicoli dovrà essere munito
di documento valido per l’accesso al quartiere fieristico.
Poiche’ i parcheggi non godono di custodia, l’Organizzatore e Bologna-
Fiere sono esonerati da ogni responsabilità di custodia del veicolo e
non saranno responsabili per danni e furti di ogni genere che il veicolo
dovesse subire.

Art. 23 - DIVIETI PARTICOLARI - In particolare agli Espositori è vietata:
• qualunque vendita con consegna immediata e sul posto della merce all’acqui-
rente, ad eccezione dei seguenti settori nei quali l’Organizzatore disponga che
ciò sia possibile: accessori, componenti e parti staccate per auto e moto, au-
tovetture, motocicli e scooters, veicoli elettrici, kit di preparazione e persona-
lizzazione per auto sportive, carburanti e lubrificanti, pneumatici per auto e
moto, caschi ed abbigliamento tecnico per moto, gadget, video preregistrati
di auto e moto, editoria specializzata, car stereo, antifurti e satellitari per au-
to e moto;

• la cessione anche parziale e lo scambio anche parziale dello stand;
• la circolazione, a qualsiasi titolo, con mezzi meccanici quali ad esempio patti-
ni a rotelle, monopattini, biciclette, ecc.;

• qualsiasi forma di pubblicità al di fuori del proprio stand e nel Quar-
tiere Fieristico. La distribuzione del materiale pubblicitario è ammes-
sa solo nella propria area espositiva ed il volantinaggio è espressa-
mente vietato;

• l’esposizione di prodotti di aziende che non siano state dichiarate nella Do-
manda di Partecipazione e accettati ufficialmente dall’Organizzatore, così co-
me l’esposizione di prodotti relativi a settori merceologici non specificati nella
Domanda di Partecipazione. In particolare, ma non in via esaustiva, e’ vietata:
- l’esposizione di cartelli o campioni, anche semplicemente indicativi,
per conto di società non elencate nella Domanda di Partecipazione e
non rappresentate;
- l’esposizione di prodotti (automobili, motocicli, ecc) la cui casa pro-
duttrice o suoi concessionari, agenti o rappresentanti esclusivi, non
partecipi direttamente, con proprio spazio espositivo e propria Do-
manda di Partecipazione al Salone;

• ogni iniziativa spettacolare o di intrattenimento, di qualsiasi tipo, natura e ca-
ratteristiche ancorché limitata all’interno dello stand o finalizzata alla presen-
tazione dei prodotti senza la preventiva autorizzazione da parte dell’Organiz-
zatore;

• la possibilita’ di effettuare fotografie e/o riprese cinematografiche o assimila-
bili sia all’interno del proprio stand (qualora vengano inquadrati prodotti e/o
strutture di terzi) sia nei padiglioni, sia sulle aree esterne, senza la preventi-
va autorizzazione da parte dell’Organizzatore.

I divieti di carattere tecnico emanati per motivi di sicurezza, igiene, inquina-
mento in generale, per le persone e per le cose, nonché al fine di impedire la
manomissione dei beni mobili ed immobili del Quartiere Fieristico e le prescri-
zioni relative, contenuti nel Regolamento Tecnico di Manifestazione e Fascicolo
Moduli Vari, si intendono facenti parte delle presenti Condizioni Generali di con-
tratto e l’Espositore si impegna ad osservarli strettamente.
Eventuali deroghe potranno essere rilasciate, esclusivamente per iscritto, dalla
Divisione Operations di BolognaFiere.
In caso di inosservanza anche di uno soltanto dei divieti sopra indicati, e in ca-
so di mancato pagamento, anche parziale, dell’importo per mq., della quota di
iscrizione e degli accessori (deposito cauzionale) ovvero di quelli richiamati dal
presente articolo, l’Organizzatore potrà applicare le sanzioni previste dal Rego-
lamento Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari e/o risolvere il con-
tratto di partecipazione al Salone senza necessità di pronuncia del Giudice, ma
semplicemente mediante qualsiasi comunicazione scritta all’Espositore presso il
suo stand. Ciò comporterà l’immediata chiusura dello stand ed il ritiro dei docu-
menti di accesso al Quartiere, senza pregiudizio per i corrispettivi dovuti dall’E-
spositore, con l’immediata esclusione dal Salone in corso e/o la non ammissio-
ne ai Saloni successivi, ad insindacabile giudizio dell’Organizzatore.

Art. 24 - UTILIZZO DEL MARCHIO - L’Espositore potra’ utilizzare il marchio
ufficiale del Salone nelle proprie comunicazioni e sugli stampati, esclusivamen-
te nella forma e lettering originali, solo dopo aver ottenuto dall’Organizzatore
(anche per conto di BolognaFiere S.p.A.) espressa autorizzazione scritta all’uti-
lizzo dello stesso.

Art. 25 - RINVIO, RIDUZIONE o SOSPENSIONE DEL SALONE - E’ facoltà di-
screzionale ed insindacabile dell’Organizzatore apportare modifiche alle date di
svolgimento del Salone, senza che per ciò l’Espositore possa recedere o comun-
que sciogliere il contratto e liberarsi degli impegni assunti. Inoltre l’Organizzatore
potrà ridurre il Salone, ovvero sopprimerlo in tutto od in alcuni suoi settori, senza
con ciò essere tenuto alla corresponsione di indennizzi, penali o danni di sorta. In
tali casi l’Organizzatore dovrà dare comunicazione delle modifiche attuate me-
diante comunicazione scritta per lettera raccomandata o telegramma, da inoltrarsi
almeno 30 giorni prima della data prevista per l’inizio del Salone.

Art. 26 - DISPOSIZIONI DI CARATTERE GENERALE - ELEZIONE DI DOMI-
CILIO - NORME LEGISLATIVE APPLICABILI - GIURISDIZIONE ITALIANA E
FORO TERRITORIALMENTE COMPETENTE - E’ fatto obbligo all’Espositore di
attenersi alle prescrizioni che le Autorità di Pubblica Sicurezza e quelle preposte
alla prevenzione incendio, alla prevenzione infortunistica ed alla vigilanza sui loca-
li aperti al pubblico dovessero emanare nei confronti di BolognaFiere.
L’Espositore ed i terzi per suo conto operanti nel Quartiere Fieristico debbono uti-
lizzare personale con rapporto di lavoro, subordinato od autonomo, rispondente ai
requisiti delle vigenti leggi (in materia previdenziale, assicurativa, fiscale, ecc.).
L’Espositore elegge il proprio domicilio, ad ogni effetto di legge, presso la sede

In the event of non-compliance with these provisions, the Organisers and
BolognaFiere may have the vehicle removed from the exhibitor car park at the
risk and expense of the owner of said vehicle. each passenger of the vehicle
must have the required entry pass to the exhibition centre.
The Organisers and BolognaFiere are hereby released from any and all
responsibility regarding the safekeeping of the vehicle and accept no
responsibility for theft or damage of whatever kind.

Art. 23 - SPECIAL PROHIBITIONS - It is strictly forbidden for Exhibitors to:
• make any sale involving immediate and on-the-spot delivery of goods to the

buyer, except in those following sectors for which the Organisers have given
permission for this to be done: car and motorcycle accessories, components
and spare parts, cars, motorcycles and scooters, electric vehicles, tuning kits,
fuels and lubricants, car and motorcycles tyres, helmets and motorcycle
technical clothing and suits, gadgets, recorded videos about car and
motorcycle races, specialist press, car stereo, anti-theft and satellite
navigator devices for cars and motorcycles;

• give up or exchange all or part of their stand with other parties;
• circulate for any reason using mechanical devices like, for example, roller
skates, scooters, bicycles, etc.;
• display any form of advertising outside the stand and in the Exhibition
Centre. The distribution of advertising material is permitted only within
the stand area and the distribution of advertising leaflets is expressly
prohibited;
• display in the stand products of companies not declared on the
Application Form and not officially admitted by the Organisers, as
well as to display or deal with products relating to sectors not
specified on the Application Form; as an example, without any
limitations, it is forbidden to:

- display products that do not belong to the product designation of the
stand as specified on the Exhibitor’s Application Form;
- display posters or samples, even those of a purely indicative nature,
for companies not listed on the Application Form and not
represented;
- display products (automobiles, motorcycles, etc) pertaining to
producers or dealers, agents or representatives not participating
directly in the exhibition with their own exhibition space and Application
Form;
• to stage or engage in any form of show or entertainment of whatever kind,
nature and characteristics, even if said initiative is confined to whitin the area of
the stand and connected with the presentation of the products, without the prior
consent of the Organisers.
• to take photographs and/or to film in the stand, when products or structures
belonging to
third parties are framed, as well as in the halls and in the external areas, without
the prior consent of the Organisers.
The prohibitions of a technical nature issued for reasons of general safety,
hygiene and pollution in order to protect persons and things and also to prevent
tampering with the fixed and movable property of the Exhibition Centre, as well
as the relevant provisions contained in the “Technical Regulations for Exhibiting
and Various Forms Booklet”, form part of these Regulations and Exhibitors
undertake to observe them strictly.
Any exceptions may be issued solely in writing by the BolognaFiere Technical
Department.
In the event of failure to comply with even one of the prohibitions listed above,
and in the event of non payment, be it partial or total, of the sum due per sq.m.
of the exhibition area, registration fee and/or accessory payments (deposit) or
those cited in this article, the Organisers may apply the sanctions as set out in
the “Technical Regulations for Exhibiting and Various Forms Booklet” and/or may
terminate the Exhibition participation agreement without the need for a court
order but simply by any form of written notification tendered to the Exhibitor at
his stand. This will entail the immediate closure of the stand and the withdrawal
of the Exhibition Centre admission documents, without prejudice to any fees
owed by the Exhibitor, with the immediate exclusion from the Exhibition
underway and/or the non-admission from any subsequent exhibitions, as per
irrevocable decision of the Organisers.

Art. 24 - USE OF THE EXHIBITION LOGO - Exhibitors may use the Exhibi-
tion official logo in their communications and publications, exclusively with the
original lay-out and typeface options indicated by the Organisers, and solely af-
ter having received the prior written authorisation by the Organisers (also by
BolognaFiere S.p.A.) to use it.

Art. 25 - POSTPONEMENT, REDUCTION OR CANCELLATION OF THE
EXHIBITION - It is the Organisers’ irrevocable and discretionary right to change
the dates of the Exhibition, nor shall this give the Exhibitor the right to withdraw
or terminate the contract and gain release from the obligations he has
undertaken.
Furthermore, the Organisers may reduce the Exhibition or even cancel all or
certain sectors of it, without being required to pay compensation, penalties or
damages of any sort.
In this eventuality the Organisers shall give written notification of the changes
made by registered letter, telex or telegram, to be sent no later than 30 days
prior to the scheduled start of the exhibition.

Art. 26 - GENERAL PROVISIONS - CHOICE OF DOMICILE - APPLICABLE
LAW - ITALIAN JURISDICTION AND COMPETENT COURT OF LAW - The
Exhibitor is obliged to abide by such regulations as may be imposed on
BolognaFiere by the Public Safety Authorities and the authorities responsible for
fire and accident prevention and for the supervision of places open to the public.
The Exhibitor and third parties working on his behalf inside the Exhibition Centre
must engage staff under employer-employee or independent labour conditions
that comply with prevailing laws (with respect to social security, insurance,
taxation, etc.). The Exhibitor elects the organisers’ offices as his legal domicile, to
all intents and purposes of law. The Exhibitor also accepts Italian jurisdiction and
no other, and acknowledges the competence of the law court in Bologna, with the
explicit exclusion of alternative venues.
The Organisers’ toleration of behaviors breaching these General Regulations shall



dell’Organizzatore, ed accetta, in via esclusiva, la giurisdizione italiana e la com-
petenza del Foro di Bologna, con espressa esclusione di Fori alternativi.
Il rapporto fra l’Organizzatore, BolognaFiere, l’Espositore e gli eventuali terzi è re-
golamentato esclusivamente dalle leggi italiane.

Art. 27 - RAPPORTI CON BOLOGNAFIERE - L’Espositore prende atto che il Sa-
lone avrà svolgimento nel Quartiere Fieristico di BolognaFiere e si impegna ad os-
servare - ed a far osservare dai propri dipendenti e collaboratori - le disposizioni
regolamentari emesse da BolognaFiere.
Ogni diritto dell’Espositore farà carico soltanto ed esclusivamente all’Organizzato-
re, mentre ogni e qualsiasi obbligo di comportamento assunto dall’Espositore si
intenderà esteso anche a favore di BolognaFiere che sarà quindi legittimato in ca-
so di inosservanza di tali obblighi, di ogni propria disposizione regolamentare e di
ogni norma di legge, ad intervenire direttamente agendo anche con il proprio per-
sonale di servizio nel Quartiere.

Art. 28 - TRATTAMENTO DI DATI PERSONALI ai sensi dell’art.13 D.Lgs.
196/2003 E PRESTAZIONE DEL CONSENSO - I dati personali forniti dall’Inte-
ressato sono trattati anche con strumenti informatici per le finalità indicate nella
presente Domanda di Partecipazione e dalla modulistica inerente alla partecipa-
zione, onde perseguire le finalità istituzionali ed ogni altra attività - sia pure con-
nessa o complementare - diretta a favorire lo scambio di beni e di servizi dell’Or-
ganizzatore e di BolognaFiere incluse le attività necessarie all’ordinaria gestione
del Salone, della pubblicazione on line ed off line, della valutazione della soddisfa-
zione dell’utente, di finalità commerciali e di marketing, di scopi statistici ed altri
similari che possono comportare la comunicazione e la diffusione dei dati a terzi,
operanti in Italia e/o all’estero. Specifiche misure di sicurezza sono osservate per
prevenire la perdita dei dati, usi illeciti o non corretti ed accessi non autorizzati in
conformità a quanto deliberato dal d.lgs. 30.06.2003 n.196 artt. 31-33-34-36. ll
trattamento può pertanto avvenire sia direttamente che con l’intervento di terzi
con qualsiasi mezzo e tali dati potranno essere utilizzati e comunicati - e pure tra-
sferiti a terzi - anche fuori del territorio nazionale per qualsiasi iniziativa collegata
o conseguente al Salone o diretta a favorire lo scambio di beni e di servizi oggetto
del Salone stesso - e particolarmente a quanti collaborino sotto qualsiasi forma
nella realizzazione delle attività dell’Organizzatore e di BolognaFiere - ad altri sog-
getti del settore fieristico o che operino nel settore stesso (organismi associativi o
consortivi, banche dati esterne, ricerche di mercato, etc.) ed a quanti interessati
ai settori economici inerenti al Salone. Titolari del trattamento sono sia l’Organiz-
zatore, sia BolognaFiere in contitolarità con alcune società del gruppo BolognaFie-
re con sede in Bologna, Viale della Fiera, 20 e-mail: privacy@bolognafiere.it. L’In-
teressato ha diritto di accedere ai dati personali che lo riguardano e di esercitare
gli altri diritti garantiti dall’art. 7 del D.Lgs. n. 196/2003 (aggiornamento, rettifi-
cazione, eventuale integrazione, etc.) rivolgendosi per ulteriori informazioni all’Or-
ganizzatore e nei confronti di BolognaFiere alla pagina web
www.bolognafiere.it/privacy. Il conferimento dei dati ed il consenso al relativo
trattamento sono facoltativi ma rappresentano condizioni necessarie al fine dell’e-
spletamento delle attività sopra descritte e l’eventuale rifiuto, potrà comportare
per l’Organizzatore il rifiuto di stipulare od eseguire il contratto di partecipazione.
L’Interessato, presa visione dell’informativa resa ai sensi dell’art. 13 del D.Lgs. n.
196/2003, esprime il proprio consenso al trattamento dei dati personali, nei ter-
mini sopra descritti, apponendo la propria firma al presente modulo per specifica
approvazione anche della presente clausola.

In particolare il partecipante dichiara di aver attentamente riletto, di accettare e
approvare specificatamente ai sensi degli art.1341 e 1342 cod. civ. le norme con-
tenute negli articoli delle “Condizioni Generali di Partecipazione al Salone”
sottoindicati:

1. Organizzatori - Denominazione – Ammissione al Salone 2. Giornata Stampa e
Giornata Operatori Economici 3. Partecipazione al Salone 4. Quota di Iscrizione -
Deposito Cauzionale 5 Classificazione degli Allestimenti 6. Assegnazione degli
Stand 7. Pagina sul Catalogo Ufficiale 8. Facoltà di Recesso 9. Consegna degli
Stand 10. Allestimenti 11. Riproduzione Musica e Suoni 12. Riconsegna degli
Stand 13. Accesso al Quartiere 14. Sorveglianza contro i Furti – Responsabilità
per Furti e Danni – Esonero di Responsabilità di BolognaFiere S.p.A. 15. Assicura-
zioni 16. Proprietà Intellettuale 17. Temporanea Importazione 18. Disciplina dei
Macchinari esposti in Funzionamento 19. Forniture Tecniche – Servizi 20. Stam-
pati Informativi e Piante di Orientamento 21. Forme Pubblicitarie a Pagamento
22. Parcheggio Espositori 23. Divieti Particolari 24. Utilizzo del Marchio 25. Rin-
vio, Riduzione o Sospensione del Salone 26. Disposizioni di Carattere Generale –
Elezione di Domicilio – Norme Legislative Applicabili – Giurisdizione Italiana e Foro
Territorialmente Competente 27. Rapporti con BolognaFiere 28. Trattamento di
dati personali.

La Società sottoscritta dichiara di approvare altresì il Regolamento di Quartiere
ed il Regolamento Tecnico di Manifestazione contenuti nel Regolamento
Tecnico di Manifestazione e Fascicolo Moduli Vari.
Con riferimento all’Art. 13 (Assicurazioni), la Societa’ sottoscritta solleva da ogni e
qualsiasi responsabilità GL events Italia, BolognaFiere ed i terzi in qualsiasi ma-
niera interessati al Salone, rinunciando fin da ora a qualsiasi rivalsa e/o richiesta
nei confronti dell’Organizzatore e dei terzi medesimi per eventuali danni subiti.
La Società sottoscritta si assume inoltre la responsabilità per ogni danno che po-
tesse arrecare a persone e/o a cose di terzi.

not constitute a refrain from exercising the rights ensuing from the violated
provisions.
Relations between the Organisers, BolognaFiere, the Exhibitor and any third
parties are governed solely by Italian law.

Art. 27 - RELATIONS WITH BOLOGNAFIERE - The Exhibitor acknowledges
that the Exhibition will be held in the Exhibition Centre of BolognaFiere and he
undertakes to observe and ensure observance by his employees and assistants of
the provisions and rules issued by BolognaFiere.
All the Exhibitor’s rights shall be exercised solely in relation to the Organisers,
while every obligation of conduct incumbent on the Exhibitor shall be extended to
BolognaFiere, which shall therefore be entitled, in the event of non-fulfilment of
the said obligations, of any provision and of any law, to take direct action through
its own Exhibition Centre personnel or by other means.

Art. 28 - HANDLING OF PERSONAL DATA PURSUANT ART.13 OF LEGISLATIVE
DECREE 196/2003 AND INFORMED CONSENT - The personal data provided by
the Addressee will also be handled by computer software for the purposes
indicated in this application form in order to fulfil institutional aims and any other
connected or complementary activity aimed at fostering the exchange of goods
and services of the Organising Company and BolognaFiere including the activities
necessary for the day-to-day management of the Exhibition, online and offline
publications, evaluation of user satisfaction, commercial and marketing aims,
statistical and other similar purposes that may require the communication and
disclosure of data to third parties, operating in Italy and/or abroad. Specific
security measures are taken to prevent the loss of data, illicit and incorrect use
and unauthorised access in conformity with the provisions of Legislative Decree
30.06.2003 no. 196 articles 31 – 33 – 34 – 36. Data handling may thus occur
directly or following the intervention of third parties by any means whatsoever
and such data may be used and disclosed – and even transferred to third parties -
including subjects outside the nation for any initiative connected or consequential
to the Exhibition or aimed at fostering the exchange of goods and services dealt
with during the Exhibition - and particularly to anyone collaborating in any role in
the realisation of the activities of BolognaFiere - and other actors of the trade fair
sector or those operating in the same sector (associations or consortia – external
data banks – market research - etc.) – and anyone interested in the economic
sectors relevant to the exhibition.
The owner of the data handled are BolognaFiere S.p.A in co-ownership with some
companies of the BolognaFiere group, in Bologna, Viale della Fiera, 20 e-mail:
privacy@bolognafiere.it. The relevant person or body has the right to be given
access to the data pertaining to him/her and to exercise the right to integrate,
correct, update, etc. the data, as guaranteed by art. 7 of the legislative Decree n°
196/2003. Further information is available from the Organising Company and
Bolognafiere (www.bolognafiere.it/privacy). The data and consent to the data
being handled is not compulsory but nevertheless represents a necessary
prerequisite for the fulfilment of the above-described activities. Refusal to give
permission may mean that BolognaFiere will refuse to undersign or fulfil the
participation contract.
Having read this notice on the handling of personal data, pursuant to art. 13 of
Legislative Decree no. 196/2003, the Addressee hereby expresses his/her consent
to the handling of the personal data provided, in the aforesaid terms, by signing
this form in explicit acceptance also of this clause.

In particular, the Applicant hereby declares that he/she has carefully reread, ac-
cepts and specifically approves, in accordance with the provisions of arts.1341
and 1342 of the Civil Code, the rules and regulations enshrined in the “General
Regulations for Participation in the Exhibition” as listed below:

1. Organisers and Name of Exhibition – Admission to the Exhibition 2. Press day
and Trade visitiors’ day 3. Participation in the Exhibition 4. Registration Fee -
Guarantee Deposit 5. Classification of Furnishings 6. Allocation of Stands 7. Page
in the Official Catalogue 8. Right to Withdrawal 9. Handover of Stands 10. Furni-
shings 11. Music and Sounds Reproduction 12. Handing Back of Stands 13. Ac-
cess to the Exhibition Centre 14. Surveillance against Theft – Liability for Theft
and Damage – Release from Liability for BolognaFiere 15. Insurance 16. Intellec-
tual property 17. Temporary Importation 18. Rules governing Machinery shown in
Operation 19. Supply of Utilities – Services 20. Printed Information and layout
Maps 21. Charged Advertising 22. Exhibitors Car-Park 23. Special Prohibitions
24. Use of the Exhibition Logo 25. Postponement, reduction or cancellation of the
Exhibition 26. General Provisions – Choice of Domicile - Applicable Law – Italian
Jurisdiction and Competent Court 27. Relations with BolognaFiere 28. Handling of
Personal Data.

The undersigned firm also states its acceptance of the Exhibition Centre Rules
and the Exhibition Technical Rules contained in the Technical Regulations
for Exhibiting and Various Forms Booklet.
With reference to art.13 (Insurance), the undersigned Firm relieves GL events
Italia, BolognaFiere and the third parties whatever involved in the Exhibition in
respect of any and every responsibility, and from now on renounce any action of
counter-claim and/or request against the organizer and third parties for possible
damages suffered.
The undersigned Company undertakes all responsibilities for damages caused to
people and/or things belonging to third parties.

Data - Date Timbro e Firma del Legale Rappresentante - Stamp and Signature of Legal Representative

Data - Date Timbro e Firma del Legale Rappresentante - Stamp and Signature of Legal Representative


